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Seit fast 70 Jahren bietet König & Meyer Qualitätsprodukte 

im Bereich Ständer und Zubehör für musikalisches Equip-

ment. Notenpulte, Beleuchtung, Instrumentenständer und  

Mikrofonstative gehören seit den Anfängen zu unserem Pro-

duktionsprogramm. Um Musikern und Orchestern alles aus 

einer Hand bieten zu können, ergänzt König & Meyer nun sein 

Programm um Musiker- und Orchesterstühle. Das Stuhlpro-

gramm schließt verschiedene Musiker- und Orchesterstühle, 

Stapel- bzw.-Mehrzweckstühle und Spezialstühle in verschie-

denen Ausführungen mit ein.  Die neue Stuhlserie wurde 

speziell für den Musiker entwickelt und berücksichtig vor al-

lem dessen Ansprüche auf Ergonomie, Zweckmäßigkeit und 

Langlebigkeit. Um langes Sitzen beim Proben und bei Konzer-

ten so angenehm wie möglich zu machen, ist es besonders 

wichtig, in gute Qualität zu investieren, die die natürliche Sitz-

haltung berücksichtigt und auf Dauer alle Tücken des Alltags 

übersteht. Die neuen Stühle von König & Meyer basieren auf 

stabilen Metallkonstruktionen, die fest mit dem Sitz verbunden 

sind. Die vielen verschiedenen Verstellbarkeiten und die be-

quemen Polsterungen ermög- 

lichen eine optimale Sitzposition.

For almost 70 years now, König & Meyer has been offering 

high-quality products in the area of stands and accesso-

ries for music equipment. Music stands, lighting, instru-

ment stands, and microphone stands have all been part 

of our production range right from the start. To be able to 

offer musicians and orchestras everything they need from  

a single source, König & Meyer is now adding musician’s  

chairs and orchestra chairs to its range of available pro-

ducts. The chair selection includes various musician’s 

and orchestra chairs, stacking and multi-purpose chairs, 

and specialty chairs in various configurations. The new 

series was developed specifically with musicians in mind, 

with particular attention to their standards of ergonomics, 

practicality, and durability. To make long periods of sitting 

during rehearsals and concerts as comfortable as possible, 

it is especially important to invest in good quality that takes 

natural sitting posture into account and can stand up to 

all of the bumps and knocks of everyday life on a lasting 

basis. The new chairs from König & Meyer are based on 

sturdy metal frames that are securely fastened to the seat. 

The many different adjustment options and comfortable 

upholstery enable an optimum sitting position.
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Wir haben Ihnen auf den folgenden Seiten unser 

spezielles Programm für Orchesterausstattung und 

Objekteinrichtungen zusammengestellt. Neben den 

neuen Stühlen finden Sie verschiedene Orchester-

pulte, Leuchten und Ablagen. Über unser komplettes 

Programm können Sie sich unter www.k-m.de infor-

mieren oder Sie fordern unseren Gesamtkatalog an.

 

We have put together our specific range of orchest-

ra equipment and interior furnishings for you on the 

pages that follow. Alongside the new chairs, you will 

also find various orchestra stands, lights, and trays. 

To learn more about our full product range, please 

visit www.k-m.de or request our full catalog.

Mit unserem Qualitäts- 

anspruch „Made in 

Germany“ können Sie 

sich auch bei dem neuen Orchesterprogramm auf 

die bekannte 5-Jahres-Garantie und 10-Jahres 

Ersatzteilgarantie verlassen.  

 

With our stringent standard of quality backed by 

the “Made in Germany” label, you can rely on our 

usual five-year warranty and ten-year spare parts 

guarantee for the new orchestra range, as with 

our other products.
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ORCHESTERNOTENPULT
ORCHESTRA MUSIC STAND 

TOPLINE11940

Pulverbeschichtetes gelochtes Notenpult aus Stahl mit Verbindungsele-
menten aus Kunststoff. Die Notenpultplatte kann mit einem praktischen 
und bedienerfreundlichen Schnellverschluss einfach und schnell montiert 
und abgenommen werden. Eine große handliche Flügelmutter erleichtert 
das Fixieren der Schrägstellung. Die stufenlose Höhenverstellung erfolgt 
über eine oberflächenschonende Spannhülse.

Powder-coated, perforated steel music stand with plastic connecting 
elements. The music stand rest can be attached and removed using the 
plastic, user-friendly, quick-release lock. There is a large, easy-to-use  
wing nut making adjustment of the tilt easy. The stand can be freely  
adjusted to any height using the non-scratch tension sleeve.

Gewicht 3,6 kg
Besonderheit bedienerfreundlicher  

Schnellverschluss
Material Stahl
Aufstellmaß ø 750 mm
Fußkonstruktion Fußrohre mit Stützstreben
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte Schnellverschluss
Größe zusammengelegt 730 x 100 x 100 mm
Höhe von 740 bis 1.270 mm
Notenauflage 490 x 340 x 50 mm

Weight 3.6 kg
Special features user-friendly, quick-release lock
Material steel
Base diameter 750 mm
Leg construction tube legs with cross braces
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/plate quick-release lock
Size when folded 730 x 100 x 100 mm
Height from 740 to 1,270 mm
Music desk dimensions 490 x 340 x 50 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 11940-000-55

Bedienerfreundlicher 
Schnellverschluss 
User-friendly, quick-
release lock
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Prismenverbindung 
Prismatic »V-block«  
Connector 

 

Abgebildete Variante:  
11812-000-02 
Shown Version:  
11812-000-02

TOPLINE

ORCHESTERNOTENPULT
ORCHESTRA MUSIC STAND 

118/1

Orchesternotenpult mit Metallsockel und umklappbaren Füßen. Die 
Notenpultplatte kann durch die Prismenverbindung einfach auf das Un-
terteil aufgesteckt werden. Das große Handrad ermöglicht zusätzlich ein 
bequemes Einstellen der Schräglage der Platte. Notenpultplatten in an-
deren Edelhölzern und Materialien auf Anfrage.

These professional orchestra music stands are rock-steady thanks to 
the die-cast base and folding legs. A prismatic V-block connector  
attaches the removable desk to the stand. Desks are available in a variety 
of premium woods and other materials.

Gewicht 4,3 kg
Material Stativ Stahl, Platte Holz  

oder Aluminium
Fußkonstruktion Sockel mit Klappfüßen
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte Prismenverbindung
Höhe von 680 bis 1.210 mm
Notenauflage (Holz) 550 x 355 mm
Notenauflage (Aluminium) 520 x 355 mm

Weight 4.3 kg
Material steel stand, aluminum or  

wooden desk
Leg construction socket with foldable legs
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/plate prismatic »V-block« connector
Height from 680 to 1,210 mm
Music desk dimensions (wood) 550 x 355 mm
Music desk dimensions (Aluminum) 520 x 355 mm

Best.-Nr. / Order No.
Stativ verchromt, Holzplatte Nussbaum
chrome stand, walnut wooden desk 11811-050-02
Stativ verchromt, Holzplatte schwarz
chrome stand, black wooden desk 11812-000-02
Stativ schwarz, Holzplatte schwarz
black stand, black wooden desk 11812-000-55
Stativ schwarz, Aluplatte schwarz
black stand, black aluminum desk 11818-000-55
Stativ verchromt, Holzplatte Buche
chrome stand, beech wooden desk 11819-500-02
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ORCHESTERNOTENPULT
ORCHESTRA MUSIC STAND 

TOPLINE118/3

Wie 118/1, jedoch Notenpultplatte mit zusätzlichem Ablagewinkel.

Like model 118/1, but desk has additional shelf.

Gewicht 5 kg
Besonderheit zusätzlicher Ablagewinkel
Material Stativ Stahl, Platte Holz
Fußkonstruktion Sockel mit Klappfüßen
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte Prismenverbindung
Höhe von 615 bis 1.150 mm
Notenauflage 550 x 440 mm

Weight 5 kg
Special features additional shelf
Material steel stand, wooden desk
Leg construction socket with foldable legs
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/plate prismatic »V-block« connector
Height from 615 to 1,150 mm
Music desk dimensions 550 x 440 mm

Best.-Nr. / Order No.
Stativ verchromt, Holzplatte Nussbaum
chrome stand, walnut wooden desk 11831-000-02
Stativ verchromt, Holzplatte schwarz
chrome stand, black wooden desk 11832-000-02

Prismenverbindung 
Prismatic »V-block«  
Connector 

Zusätzlicher  
Ablagewinkel 
Additional shelf
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ORCHESTERNOTENPULT
ORCHESTRA MUSIC STAND 

TOPLINE118/4

Wie 118/1, jedoch mit verlängerter Rohrkombination, dadurch höher 
ausziehbar. Stativteile vernickelt.

Similar to 118/1, with longer shaft for extended stand height. Nickel 
stand with wooden music desk.

Gewicht 4,6 kg
Besonderheit extra lang
Material Stativ Stahl, Platte Holz
Fußkonstruktion Sockel mit Klappfüßen
Rohrkombination 2-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte Prismenverbindung
Höhe von 740 bis 1.635 mm
Notenauflage 550 x 355 mm

Weight 4.6 kg
Special features extra high
Material steel stand, wooden desk
Leg construction socket with foldable legs
Rod combination 3-piece folding design
Connection stand/plate prismatic »V-block« connector
Height from 740 to 1,635 mm
Music desk dimensions 550 x 355 mm

Best.-Nr. / Order No.
Stativ verchromt, Holzplatte Nussbaum
chrome stand, walnut wooden desk 11841-000-02
Stativ verchromt, Holzplatte schwarz
chrome stand, black wooden desk 11842-000-02

Zusätzlicher  
Ablagewinkel 
Additional shelf

Prismenverbindung 
Prismatic »V-block«  
Connector 

Extra hoch 
740 bis 1.635 mm 
Extra high  
740 bis 1,635 mm



 

 

 

ORCHESTERNOTENPULT »OVERTURE«
ORCHESTRA MUSIC STAND »OVERTURE«

TOPLINE11930

Stapelbares Orchesternotenpult im modernen Look. Dieses Noten-
pult ist speziell für Einrichtungen wie Schulen, Konzertsäle, Hallen etc. 
ausgelegt. Überall wo mehrere Orchesternotenpulte schnell auf- und 
abgebaut sowie platzsparend gelagert werden müssen. Der minimale 
Stapelabstand beträgt nur 70 mm. Die Spannkraft des Hebels ist nach 
Wunsch einstellbar. Optional erhältlich für Transport und Lagerung ist 
der Wagen 11935-000-55 für bis zu 12 Orchesternotenpulte.

Stackable orchestra music stand with a contemporary look. This music 
stand has been specially designed for venues such as schools, concert 
halls, halls etc. It is absolutely ideal for whenever several orchestra music 
stands need to be set up and cleared away quickly or when storage space 
is limited. The minimum stacking distance is only 70 mm. The tension of the 
lever can be adjusted to your needs. Trolley 11935-000-55 for up to 12 or-
chestra music stands is also optionally available for transport and storage.

Gewicht 3,5 kg
Besonderheit stapelbar; 

Höhenverstellung  
mittels Exzenterhebel

Material Stahl
Aufstellmaß ø 535 mm
Fußkonstruktion fest eingeschraubte Fußrohre
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte fest verbunden
Höhe von 760 bis 1.300 mm
Notenauflage 500 x 320 x 56 mm
Neigung 0° bis 90°

Weight 3.5 kg
Special features stackable; 

height adjustment by  
using clamping lever

Material steel
Base diameter 535 mm
Leg construction fixed screw-in legs
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/plate non-detachable
Height from 760 to 1,300 mm
Music desk dimensions 500 x 320 x 56 mm
Angle of inclination 0° to 90°

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 11930-000-55

Optional:  
Wagen 11935 für Transport und 
Lagerung von bis zu 12 Orchester- 
notenpulten 
Optional:  
Trolley 11935 for transport and 
storage for up to 12 orchestra 
music stands 

Für Schulen,  
Konzertsäle etc.; 
Platzsparende  
Lagerung
For schools, 
concert halls etc.;
space saving 
storage

Nur 70 mm Stapelabstand 
Only 70 mm stacking distance 
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WAGEN FÜR ORCHESTERNOTENPULTE »OVERTURE«
WAGON FOR ORCHESTRA MUSIC STANDS »OVERTURE«

  
  

TOPLINE11935

Sehr solider und robuster Transportwagen für bis zu 12 Stück Orchester-
notenpulte »Overture«. Der Wagen ist ausgestattet mit 2 Lenkrollen mit 
Feststellbremse sowie 2 Bockrollen. Verschiedene Führungen sowie eine 
Seilsicherung gewährleisten einen sicheren kippfreien Stand der Pulte. 
Ohne Pulte ist der Wagen auch selber platzsparend stapelbar.

Very solid and robust transport wagon for up to 12 »Overture« orchestra 
music stands. The wagon is fitted with 2 castor wheels with locking 
brakes as well as 2 heavy-duty castors. Different design features as well 
as a safety cord prevent the stand from tipping. When unloaded, the 
wagon can also be stacked to save space.

Gewicht 18 kg
Besonderheit für bis zu 12 Stück Orchester- 

notenpulte »Overture«; 
mit 2 Lenkrollen mit Feststell-
bremse sowie 2 Bockrollen; 
inklusive Expanderseil

Material Stahl
Maße 1.180 x 506 x 170 mm
geeignet für 11930

Weight 18 kg
Special features for up to 12 orchestra music 

stands »Overture«; 
with 2 castor wheels with locking 
brakes as well as 2 heavy-duty 
castors; 
includes one expander rope

Material steel
Dimensions 1,180 x 506 x 170 mm
Fits 11930

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 11935-000-55

Für Transport und  
Lagerung von bis zu  
12 Orchesternoten- 
pulten 11930 
For transport and  
storage from up to  
12 orchestra music  
stands 11930 
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ABLAGEBOX FÜR WAGEN
STORAGE BOX FOR WAGON

 Perfekt für  
Werkzeuge und  
Zubehör 
Perfect for tools  
and accessories 

  
  

TOPLINE11936

Nützliche Ergänzung zum Wagen für Orchesternotenpulte 11935. In der 
praktischen Ablagebox sind Werkzeuge und Zubehör sicher und ordent-
lich aufgehoben. Dank der ummantelten Griffmulden wird die Box kurzer-
hand am Bügel des Wagens aufgesteckt bzw. abgenommen.

Useful supplement for orchestra music stand wagon 11935. Tools and 
accessories are safely and tidily stored in the practical storage box. 
Thanks to the covered recessed handles, the storage can be easily put 
on and taken off the wagon‘s frame.

Gewicht 3 kg
Besonderheit ummantelte Griffmulden
Material Stahl
max. Belastbarkeit 8 kg
Maße 420 x 172 x 135 mm
geeignet für 11935

Weight 3 kg
Special features covered recessed handles
Material steel
Max. load capacity 8 kg
Dimensions 420 x 172 x 135 mm
Fits 11935

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 11936-000-55

ABDECKHAUBE FÜR WAGEN
COVER FOR WAGON

TOPLINE11937

Schützt Ihre Orchesternotenpulte 11930 vor Staub und Schmutz bis 
zum nächsten Einsatz.

Protects your music stands 11930 from dust and dirt until the next 
concert.

Gewicht 0,262 kg
Material Nylon
Maße 1.070 x 950 x 520 mm

Weight 0.262 kg
Material nylon
Dimensions 1,070 x 950 x 520 mm

Best.-Nr. / Order No.
11937-000-00
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NOTEN- UND INSTRUMENTENABLAGE
TRAY

 122a

Praktische Noten- und Instrumentenablage aus Holz, innnenseitig mit 
Filz beklebt. Anklemmbar an alle K&M Stative bis Rohr-Ø 30 mm.

A practical music and instrument tray made of wood with felt inner-lining. 
Attaches to K&M stands with tubing diameter up to 30 mm.

Gewicht 0,4 kg
Besonderheit innnenseitig mit Filz beklebt
Material Holz
Maße 390 x 120 mm
anschraubbar bis Rohr-ø 30 mm

Weight 0.4 kg
Special features with felt inner-lining
Material wood
Dimensions 390 x 120 mm
Screw-on to tube diameter up to 30 mm

Best.-Nr. / Order No.
Nussbaum furniert
walnut 12211-000-55

NOTEN- UND INSTRUMENTENABLAGE
TRAY

 12218

Praktische Noten- und Instrumentenablage aus Aluminium, innnenseitig 
mit Filz beklebt. Anklemmbar an alle K&M Stative bis Rohr-ø 30 mm.

A practical music and instrument tray made of aluminum with felt inner-
lining. Attaches to K&M stands with tubing diameter up to 30 mm.

Gewicht 0,48 kg
Besonderheit innnenseitig mit Filz beklebt
Material Aluminium
Maße 390 x 125 mm
anschraubbar bis Rohr-ø 30 mm
Weight 0.48 kg
Special features with felt inner-lining
Material aluminum
Dimensions 390 x 125 mm
Screw-on to tube diameter up to 30 mm

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 12218-000-55
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SCHALLSCHUTZ-STATIV
SOUND INSULATION STAND

Prismenverbindung 
Prismatic »V-block«  
Connector 

  
  

 11900

Mit diesem neuentwickelten Stativ können Sie Ihren Beitrag zur EU-
Lärmschutzrichtlinie für Orchester leisten. Der gewölbte Plexiglasschirm 
schützt den Orchestermusiker vor dem Schall des Hintermannes. Das 
Stativ kann zudem beidseitig verwendet werden, je nach Anwendungsfall. 
Die stabile Stahlfußkonstruktion gewährleistet einen sicheren und lang-
lebigen Einsatz. Der Schirm kann durch die praktische Prismenführung 
einfach und schnell  auf das Unterteil aufgesteckt werden.

In keeping with the European Union directive on noise abatement aimed 
at orchestras, the concave plexiglass shield provides hearing protection 
for the musician stationed in front of other performers. The stand can 
be used on both sides, depending on requirements. The stable tripod 
construction affords safe usage and a long product life. The shield’s 
practical prismatic »V-block« connector makes it quick and easy to con-
nect to the stand.

Gewicht 3,02 kg
Besonderheit kann nach beiden Richtungen  

verwendet werden (konkav, konvex)
Material Stativ Stahl, Schirm Plexiglas
Aufstellmaß ø 670 mm
Fußkonstruktion Sockel mit Klappfüßen
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Schirm Prismenverbindung
Höhe von 900 bis 1.400 mm
Abmaße Schirm 450 x 240 mm

Weight 3.02 kg
Special features can be used on both sides  

(concave, convex)
Material stand steel, plexiglass shield
Base diameter 670 mm
Leg construction socket with foldable legs
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/shield prismatic »V-block« connector
Height from 900 to 1,400 mm
Dimensions shield 450 x 240 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 11900-000-55
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DAS DIRIGENTENPODEST ZUM SELBST KONFIGURIEREN (Seite 14 – 16) 
THE CONDUCTOR PODIUM – CONFIGURABLE TO YOUR NEEDS (Page 14 – 16)

11991
GELÄNDER  
FÜR DIRIGENTEN- 
PODEST 
RAILING FOR 
CONDUCTOR  
PODIUM 
Seite / Page 14

11990  
DIRIGENTENPODEST 
CONDUCTOR PODIUM 
Seite / Page 14

11993
FÜSSE FÜR  
DIRIGENTEN- 
PODEST 
FEET FOR  
CONDUCTOR 
PODIUM 
Seite / Page 15

11995
VORHANG FÜR  
DIRIGENTENPODEST 
CURTAIN FOR  
CONDUCTOR PODIUM 
Seite / Page 16

11994
STUFE FÜR  
DIRIGENTENPODEST 
STAIR FOR  
CONDUCTOR PODIUM 
Seite / Page 16
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DIRIGENTENPODEST
CONDUCTOR PODIUM

 11990

Robustes Dirigentenpodest aus Aluminium mit strapazierfähigem und 
trittschalldämpfendem Teppichboden. Die Abmessung beträgt 1 x 1 m. 
Die Konstruktion bietet hervorragende Stabilität bei geringem Gewicht. 
Optional erhältlich sind Steckfüße für eine Podest-Höhe von 20 oder 
40 cm.

Robust conductor podium made of aluminum with robust and noise 
filtering carpet. The dimensions are 1 x 1 m. The light-weight construction 
offers excellent stability. Optional accessory are plug-in feet to increase the 
podium height by 20 or 40 cm.

Gewicht 21 kg
Besonderheit mit trittschalldämpfendem 

Teppichboden
Material Aluminium
Maße 1.000 x 1.000 x 96 mm

Weight 21 kg
Special features with noise filtering carpet
Material aluminum
Dimensions 1,000 x 1,000 x 96 mm

Best.-Nr. / Order No.
11990-000-00

 

 

 

GELÄNDER FÜR DIRIGENTENPODEST
RAILING FOR CONDUCTOR PODIUM

  
  

  
  

 11991

Stabiles Geländer aus pulverbeschichtetem Stahlrohr für Dirigentenpodest 
11990. Das Geländer wird einfach aufgesteckt und mit den beige-
fügten Klemmschrauben gesichert. Zwei Aufsteckadapter sind im Liefer-
umfang enthalten.

Stable handrail made of powder coated steel tubing for conductor po-
dium 11990. The handrails are simply plugged into the podium and 
secured with clamp screws, which are included. Two adapter pins are 
included with the delivery.

Gewicht 5,82 kg
Besonderheit inklusive zwei Aufsteckadapter
Material Stahl
geeignet für 11990
Breite 882 mm
Höhe 1.002 mm

Weight 5.82 kg
Special features two adapter pins are included
Material Steel
Fits 11990
Width 882 mm
Height 1,002 mm

Best.-Nr. / Order No.
11991-000-00

Mit optionalen 
Elementen, wie Stufe, 
Geländer, Vorhang,   
frei konfiguierbar
With optional parts like 
Railing, Stair, Curtain 
freely configurable

Trittschalldämpfender 
Teppichboden
Noise filtering carpet

Passend für Dirigentenpodest 11990
For conductor podium 11990
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FÜSSE FÜR DIRIGENTENPODEST
FEET FOR CONDUCTOR PODIUM

  
  

 11992

4er Set Steckfüße aus Aluminium für Dirigentenpodest 11990. Integrierte 
Stellschrauben zum Ausgleich von Bodenunebenheiten.

Set of 4 plug-in feet made of aluminum for conductor podium 11990. 
Integrated levelling screws to adjust for uneven surfaces.

Gewicht 0,31 kg
Besonderheit mit integrierten Stellschrauben zum 

Ausgleich von Bodenunebenheiten;
für Podesthöhe 20 cm

Material Aluminium
Maße ø 50 x 182 mm
geeignet für 11990

Weight 0.31 kg
Special features with integrated levelling screws to 

adjust for uneven surfaces;
for conductor podium hight 20 cm

Material aluminum
Dimensions diameter 50 x 182 mm
Fits 11990

Best.-Nr. / Order No.
11992-000-00

 

 

 

FÜSSE FÜR DIRIGENTENPODEST
FEET FOR CONDUCTOR PODIUM

  
  

  
  

 11993

4er Set Steckfüße aus Aluminium für Dirigentenpodest 11990. Integrierte 
Stellschrauben zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.

Set of 4 plug-in feet made of aluminum for conductor podium 11990. 
Integrated levelling screws to adjust for uneven surfaces.

Gewicht 0,47 kg
Besonderheit mit integrierten Stellschrauben zum 

Ausgleich von Bodenunebenheiten;
für Podesthöhe 40 cm

Material Aluminium
Maße ø 50 x 382 mm
geeignet für 11990

Weight 0.47 kg
Special features with integrated levelling screws to 

adjust for uneven surfaces;
for conductor podium hight 40 cm

Material aluminum
Dimensions diameter 50 x 382 mm
Fits 11990

Best.-Nr. / Order No.
11993-000-00

Mit optionalen 
Elementen, wie Stufe, 
Geländer, Vorhang,   
frei konfiguierbar
With optional parts like 
Railing, Stair, Curtain 
freely configurable

Höhe 20 cm; 
passend für  
Dirigentenpodest 
11990 
Height 20 cm;
For conductor 
podium 11990

Höhe 40 cm; 
passend für  
Dirigentenpodest 
11990 
Height 40 cm;
For conductor 
podium 11990
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STUFE FÜR DIRIGENTENPODEST
STAIR FOR CONDUCTOR PODIUM

  
  

  
  

 11994

Komfortable Stufe mit stabiler Stahlrohrkonstruktion zur Befestigung am 
Dirigentenpodest 11990. Die Füße haben Stellschrauben zum Aus-
gleich von Bodenunebenheiten.

Comfortable step made of a stable steel construction for attachment 
to conductor podium 11990. The feet are equipped with levelling 
screws to adjust for uneven surfaces.

Gewicht 10,84 kg
Besonderheit Füße haben Stellschrauben 

zum Ausgleich von 
Bodenunebenheiten

Material Stahl
Maße 990 x 369 x 200 mm
geeignet für 11993

Weight 10.84 kg
Special features feet are equipped with levelling 

screws to adjust for uneven 
surfaces

Material steel
Dimensions 990 x 369 x 200 mm
Fits 11993

Best.-Nr. / Order No.
11994-000-00

 

VORHANG FÜR DIRIGENTENPODEST
CURTAIN FOR CONDUCTOR PODIUM

  
  

 11995

Vorhang aus strapazierfähigem Polyester. Länge 1 m, Höhe 40 cm,  
inklusive Aluminium Profil mit Klettband.

The curtain is made of durable polyester. Length 1 m, Height 40 cm. 
Comes with an aluminum profile/frame with a Velcro strip.

Gewicht 0,26 kg
Besonderheit inklusive Aluminium Profil 

mit Klettband
Material Polyester
geeignet für 11993
Breite 1.000 mm
Höhe 400 mm

Weight 0.26 kg
Special features aluminum profile/frame with 

a Velcro strip included
Material polyester
Fits 11993
Width 1,000 mm
Height 400 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 11995-000-55

Passend für  
Fußlänge 40 cm 
(11993) 
Fits with a feet  
height of 40 cm 
(11993)
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DAS MODULARE K&M ORCHESTER-DIRIGENTENPULT (Seite 18 – 23) 
THE MODULAR K&M ORCHESTRA CONDUCTOR STANDS (Page 18 – 23)

12335
DIRIGENTENPULTPLATTE  
MIT DOPPELLEISTEN 
CONDUCTOR STAND DESK  
WITH SHELVES 
Seite / Page 21

12338
DIRIGENTENPULTPLATTE  
AUSZIEHBAR 
EXTENDABLE CONDUCTOR  
STAND DESK 
Seite / Page 22

12336/12337
PARTITURABLAGE 
SCORE TRAY 
Seite / Page 23

12330
DIRIGENTENPULT UNTERTEIL 
CONDUCTOR STAND BASE 
Seite / Page 18

12331
DIRIGENTENPULT UNTERTEIL 
CONDUCTOR STAND BASE 
Seite / Page 19

12332
DIRIGENTENPULTPLATTE  
CONDUCTOR STAND DESK  
Seite / Page 20
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ORCHESTER-DIRIGENTENPULT UNTERTEIL
ORCHESTRA CONDUCTOR STAND BASE

  
  

 12330

Stabiles Unterteil zur Kombination mit verschiedenen Dirigentenpult-
platten. Der schwere flache Metallsockel und die besonders starke Rohr-
kombination sorgen für beste Standsicherheit. Die Höhenverstellung 
erfolgt in 40 mm Schritten und wird mit einem Metallhebel sicher fixiert. 
Die Pulthöhe reicht von 840 bis 1.400 mm. Passend für die K&M Diri-
gentenpultplatte 12332/12333, 12334/12335 und 12338 sowie Partitur-
ablagen 13236/12337.

Stable stand to be combined with a variety of conductor desks. The  
heavy flat metal base and the particularly strong tube combination  
provide the best stand stability and sturdiness. The height is adjusted 
in 40 mm steps and is set using a metal lever. The height ranges from 
840 to 1,400 mm. Suited for K&M conductor desks 12332/12333, 
12334/12335 and 12338 as well as score trays 13236/12337.

Gewicht 8,1 kg
Besonderheit Höhenverstellung erfolgt in 

40 mm Schritten und wird mit 
einem Metallhebel fixiert

Material Stahl
Aufstellmaß ø 700 mm
Fußkonstruktion flache Stahlplatte
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte Verschraubung
Höhe von 840 bis 1.400 mm

Weight 8.1 kg
Special features height is adjusted in 40 mm steps 

and is set using a metal lever
Material steel
Base diameter 700 mm
Leg construction flat steel plate
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/plate screw connection
Height from 840 to 1,400 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12330-000-55

Anwendungs- 
beispiel 
Example of  
application
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ORCHESTER-DIRIGENTENPULT UNTERTEIL
ORCHESTRA CONDUCTOR STAND BASE

  
  

 12331

Faltbares Unterteil zur Kombination mit verschiedenen Dirigentenpult-
platten. Das stabile Dreibeinstativ ist im Handumdrehen transportbereit. 
Die Höhenverstellung erfolgt in 40 mm Schritten und wird mit einem  
Metallhebel sicher fixiert. Die Pulthöhe reicht von 850 bis 1.370 mm. Passend 
für die K&M Dirigentenpultplatte 12332/12333, 12334/12335 und 12338 
sowie Partiturablagen 13236/12337.

Folding stand to be combined with a variety of conductor desks. The 
stable and sturdy tripod stand is compact and easy to transport. 
The height is adjusted in 40 mm steps and is set using a metal lever. 
The height ranges from 850 to 1,370 mm. Suited for K&M conductor 
desks 12332/12333, 12334/12335 and 12338 as well as score trays 
13236/12337.

Gewicht 4,2 kg
Besonderheit Höhenverstellung erfolgt in  

40 mm Schritten und wird mit 
einem Metallhebel fixiert

Material Stahl
Fußkonstruktion Fußrohre mit Stützstreben
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Verbindung Stativ/Platte Verschraubung
Höhe von 850 bis 1.370 mm

Weight 4.2 kg
Special features height is adjusted in 40 mm steps 

and is set using a metal lever
Material steel
Leg construction tube legs with cross braces
Rod combination 2-piece folding design
Connection stand/plate screw connection
Height from 850 to 1,370 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12331-000-55

Anwendungs- 
beispiel 
Example of  
application
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Anwendungs- 
beispiel 
Example of  
application

ORCHESTER-DIRIGENTENPULTPLATTE
ORCHESTRA CONDUCTOR STAND DESK

 12332/12333

Klassische formschöne Dirigentenpultplatte aus mehrfach verleimten Bu-
chenschichtholz. Die Abmessungen betragen 800 x 400 mm. Pas-
send für die „König & Meyer“ Orchester-Dirigentenpult Unterteile 12330 
und 12331.

Classic attractive conductor desk made out of multi-ply laminated beech 
wood. The dimensions are 800 x 400 mm. Suitable for “König & Meyer” 
Orchestra conductor stands 12330 and 12331.

Gewicht 3,7 kg
Material Holz
Verbindung Stativ/Platte Verschraubung
Notenauflage 800 x 400 mm
geeignet für 12330, 12331

Weight 3.7 kg
Material wood
Connection stand/plate screw connection
Music desk dimensions 800 x 400 mm
Fits 12330, 12331

Best.-Nr. / Order No.
buche natur
beech nature 12332-000-00
schwarz
black 12333-000-55
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Anwendungs- 
beispiel 
Example of  
application

ORCHESTER-DIRIGENTENPULTPLATTE
ORCHESTRA CONDUCTOR STAND DESK

 12334/12335

Klassische formschöne Dirigentenpultplatte aus mehrfach verleimtem 
Buchenschichtholz. Die Doppelleisten sind aus massivem Vollholz 
gefertigt. Die Abmessungen betragen 800 x 465 mm. Passend für 
die „König & Meyer“ Orchester-Dirigentenpult Unterteile 12330 und 
12331.

Classic attractive conductor desk made out of multi-ply laminated 
beech wood. The shelves are made out of solid wood. The dimensions 
are 800 x 465 mm. Suitable for “König & Meyer” Orchestra conductor 
stands 12330 and 12331.

Gewicht 4,3 kg
Besonderheit mit Doppelleisten
Material Holz
Verbindung Stativ/Platte Verschraubung
Notenauflage 800 x 465 mm
geeignet für 12330, 12331

Weight 4.3 kg
Special features with shelves
Material wood
Connection stand/plate screw connection
Music desk dimensions 800 x 465 mm
Fits 12330, 12331

Best.-Nr. / Order No.
buche natur
beech nature 12334-000-00
schwarz
black 12335-000-55
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Anwendungs- 
beispiel 
Example of  
application

Ausziehbar bis zu 870 mm 
Extendable up to 870 mm

ORCHESTER-DIRIGENTENPULTPLATTE
ORCHESTRA CONDUCTOR STAND DESK

 12338

Individuell ausziehbare Dirigentenpultplatte aus mehrfach verleimtem 
Buchenschichtholz. Die Platte kann von 575 bis 870 mm leichtgängig 
und stufenlos ausgezogen werden. Die Auflagenhöhe beträgt 360 mm. 
Passend für die „König & Meyer“ Orchester-Dirigentenpult Unterteile 
12330 und 12331.

Individual expandable conductor desk made out of multi-ply laminated 
beech wood. The desk can be variably adjusted easily from 575 and 
870 mm. The desk height is 360 mm. Suitable for “König & Meyer” 
Orchestra conductor stands 12330 and 12331.

Gewicht 3,95 kg
Besonderheit ausziehbar bis zu 870 mm
Material Holz
Verbindung Stativ/Platte Verschraubung
Notenauflage 575 x 360 mm
geeignet für 12330, 12331

Weight 3.95 kg
Special features extendable up to 870 mm
Material wood
Connection stand/plate screw connection
Music desk dimensions 575 x 360 mm
Fits 12330, 12331

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12338-000-55
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Anwendungs- 
beispiel 
Example of  
application

Unterseite 
Bottom

PARTITURABLAGE
SCORE TRAY

 12336/12337

Praktische Partiturablage aus mehrfach verleimtem Buchenschichtholz. 
Die Auflagefläche beträgt 700 x 350 mm. Die umlaufenden Kanten 
sind aus massivem Vollholz gefertigt. Passend für die „König & Meyer“ 
Orchester-Dirigentenpult Unterteile 12330 und 12331.

Practical score tray made of multi-ply beech wood. The tray dimensions 
are 700 x 350 mm. The outer edge is made out of solid wood. Suitable 
for “König & Meyer” Orchestra conductor stands 12330 and 12331.

Gewicht 3,7 kg
Material Holz
Maße 700 x 350 mm
passend für Rohrdurchmesser 35 bis 42 mm
geeignet für 12330, 12331

Weight 3.7 kg
Material wood
Dimensions 700 x 350 mm
Suitable for tubing diameter of 35 to 42 mm
Fits 12330, 12331

Best.-Nr. / Order No.
buche natur
beech nature 12336-000-00
schwarz
black 12337-000-55
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NOTENPULTLEUCHTE »TWIN HEAD«
MUSIC STAND LIGHT »TWIN HEAD«

Für Platten bis zu einer Stärke von 25 mm 
For music desks up to 25 mm thickness 

  
  

 12270

Ein weiteres „Highlight“ im König & Meyer Leuchten Programm. Durch die 
äußerst beweglichen Schwanenhälse kann der Musiker je nach Wunsch 
sehr fokussiertes oder auch flächiges Licht einstellen. Jeder Kopf enthält 
einen Viererpack LEDs, die unabhängig von einander geschaltet werden 
können. Die neueste LED Technologie garantiert eine helle Lichtquelle bei 
langer Lebensdauer und minimalem Energieverbrauch. Ein handlicher Clip 
ermöglicht die komfortable Montage an Platten bis zu einer Stärke von 
25 mm. Die attraktive Leuchte kann wahlweise mit Batterie oder Netzteil 
betrieben werden und bietet somit jede Menge individuelle Einsatzmög-
lichkeiten. Das Netzteil sowie 3 Batterien (AA) sind bereits im Lieferumfang 
enthalten.

Another “highlight” from König & Meyer’s range of lights. The exceptionally 
flexible goose neck allows the musician to choose either a focussed beam 
or flat light. Each lamp head contains a pack with four LEDs, which can 
be switched on or off individually. The latest LED technology guarantees 
a bright source of light, long product life and minimal consumption of 
energy. The light is attached to surfaces with a maximum thickness of 
0.984“ using the clip. This multi-purpose attractive lamp functions with 
batteries or external power supply. The power pack and 3 batteries are 
included in the delivery.

Gewicht 0,28 kg
Besonderheit neueste LED-Technologie; 

neutralweißes Licht mit hohem 
Kontrast; 
Leuchtköpfe einzeln schaltbar

Material Kunststoff
Größe zusammengelegt 165 x 100 x 55 mm
Anschluss Stromkabel 3 m
elektr. Anschlussdaten 110 V - 240 V~ 50Hz - 60Hz
Helligkeit 2 x ~1400 Lux
Klemmbereich bis 25 mm
Leuchtmittel 2 x 4 LEDs
Stromversorgung Batteriebetrieb 3 x Mignon (AA)  

1,5 V oder Netzbetrieb mit Netzteil
Verstellung Schwanenhälse

Weight 0.28 kg
Special features newest LED technology; 

bright and focused light; 
both light heads work individually

Material plastic
Size when folded 165 x 100 x 55 mm
Connection electric cable 3 m
Electrical connection data 110 V - 240 V AC 50Hz - 60Hz
Intensity 2 x ~1400 lux
Clamping range up to 25 mm
Lighting appliance 2 x 4 LEDs
Power supply battery operation 3 x Mignon (AA) 

1.5 V or mains power with  
power unit

Light positioning by goosenecks

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12270-000-55
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NOTENPULTLEUCHTE »CONCERT LIGHT«
MUSIC STAND LIGHT »CONCERT LIGHT«

 12248

Attraktive Orchesterleuchte mit 6 extra hellen Leuchtdioden. Im Liefer-
umfang sind sowohl 3 AAA Batterien, ein Netzteil und eine praktische  
robuste Tragetasche enthalten. Durch einen Schalter können 2 Helligkeits- 
stufen gewählt werden. Der Lichtkegel wird durch einen Blendschutz auf  
das Notenblatt begrenzt und kann individuell durch einen flexiblen Schwa- 
nenhals positioniert werden. Zur Befestigung an Notenpulten dient ein 
funktioneller Clip. Mit dem Magnethalter 12256 kann sie auch als Stand-
leuchte eingesetzt werden.

Attractive orchestra light with 6 extra bright, energy-efficient LEDs. 
Delivery includes 3 AAA batteries, a power supply and a carrying case. 
The light has a switch with two brightness levels. The light cone is 
limited to the music sheet by using an anti-glare shield and can be 
positioned according to one’s individual needs using the flexible goose-
neck. An extra-strong clip provides a secure grip on music stands. With 
the magnet holder 12256 it can be used as a stand light.

Gewicht 0,349 kg
Besonderheit 2 Helligkeitsstufen schaltbar; 

inklusive Batterien, Netzteil 
und Tragetasche

Anschluss Stromkabel 3 m
elektr. Anschlussdaten 110 V - 240 V~ 50Hz - 60Hz
Klemmbereich bis 25 mm
Leuchtmittel 6 LEDs
Länge Lampenschirm 150 mm
Stromversorgung Batteriebetrieb 

3 x Micro (AAA) 1,5 V oder 
Netzbetrieb mit Netzteil

Verstellung Schwanenhals

Weight 0.349 kg

Special features switch between 2 levels 
of brightness; 
batteries, power adapter 
and carrying case included

Connection electric cable 3 m
Electrical connection data 110 V - 240 V AC 50Hz - 60Hz
Clamping range up to 25 mm
Lighting appliance 6 LEDs
Lamp shade length 150 mm
Power supply battery operation 

3 x Micro (AAA) 1.5 V or 
mains power with power unit

Light positioning by gooseneck

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12248-000-55

 Set: Inklusive Batterien, Netzteil und Tragetasche 
Set: batteries, power adapter and carrying case included

 

Attraktive Orchester-
leuchte. 6 LEDs sorgen für 
kontrastreiches Licht. 
Attractive orchestra light.  
6 extra bright LEDs provide 
consistent and vibrant lighting.
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NOTENPULTLEUCHTE »ORCHESTRA LIGHT EOS«
MUSIC STAND LIGHT »ORCHESTRA LIGHT EOS«

  
  

  
  

 12249

Professionelle Orchesterleuchte mit Batterie und Netzbetrieb. Neun 
LEDs sorgen für ein gleichmäßiges und kontrastreiches Licht. Der fle-
xible Schwanenhals ermöglicht individuelle Einstellungen. Durch einen 
Drucktaster können 2 Helligkeitsstufen gewählt werden. Der Lichtke-
gel wird durch einen Blendschutz auf das Notenblatt begrenzt. Das kom-
plette Set umfasst 3 AA 1,5 V Batterien, ein Netzteil mit 3 m Kabel sowie 
eine praktische robuste Tragetasche.

Professional orchestra light with batteries and power supply. Nine 
extra bright and energy-efficient LEDs provide consistent and vibrant 
lighting. The flexible gooseneck is fully adjustable. The light has a switch with 
two brightness levels. The light cone is limited to the music sheet through 
an anti-glare shield. An extra-strong clip provides a secure grip on 
music stands. The complete set is comprised of 3 AA 1.5V batteries,  
a power supply with a 3 m cord, as well as a durable carrying case.

Gewicht 0,521 kg
Anschluss Stromkabel 3 m
elektr. Anschlussdaten 110 V - 240 V~ 50Hz - 60Hz
Klemmbereich bis 20 mm
Leuchtmittel 9 LEDs
Länge Lampenschirm 210 mm
Stromversorgung Batteriebetrieb 

3 x Mignon (AA) 1,5 V oder 
Netzbetrieb mit Netzteil

Verstellung Schwanenhals

Weight 0.521 kg
Connection electric cable 3 m
Electrical connection data 110 V - 240 V AC 50Hz - 60Hz
Clamping range up to 20 mm
Lighting appliance 9 LEDs
Lamp shade length 210 mm
Power supply battery operation 

3 x Mignon (AA) 1.5 V or 
mains power with power unit

Light positioning by gooseneck

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12249-000-55

 Set: Inklusive Batterien, Netzteil und Tragetasche 
Set: batteries, power adapter and carrying case included

 

Professionelle Orchester-
leuchte. 9 LEDs sorgen für 
kontrastreiches Licht. 
Professional orchestra light.  
9 extra bright LEDs provide 
consistent and vibrant lighting.
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NOTENPULTLEUCHTE
MUSIC STAND LIGHT

  
  

 12295

Ausgestattet mit 12 energiesparenden und langlebigen LEDs, garantiert die  
Notenpultleuchte jederzeit optimale Lichtverhältnisse. Die 
überarbeitete Leuchte kann jetzt mit Batterie oder Strom  
betrieben werden. Die Helligkeit ist über einen komfortablen  
Drehknopf dimmbar. Der flexible Schwanenhals ermöglicht die  
ideale Positionierung des Leuchtkegels. Ein handlicher Clip ermöglicht  
die komfortable Montage an Platten bis zu einer Stärke von 25 mm.  
Inklusive Netzteil mit 3 m Kabel und 3 x Batterie AA.

Equipped with 12 energy saving and durable LEDs, guarantees optimal 
music desk lighting. The re-designed light can now be operated with 
batteries or with a power supply. The brightness is adjusted using a  
variable dimmer switch. The flexible gooseneck ensures that the light is 
ideally positioned. A handy clip provides for easy attachment to all music 
desks with a thickness of 25 mm. Includes a power supply with a 3 m 
cord and 3 AA batteries.

Gewicht 0,415 kg
Besonderheit 12 energiesparende und  

langlebige LEDs; 
Helligkeit dimmbar; 
inklusive Batterien und Netzteil

Material Stahl
Anschluss Stromkabel 3 m
elektr. Anschlussdaten 110 V - 240 V~ 50Hz - 60Hz
Helligkeit 2 x ~1400 Lux
Klemmbereich bis 25 mm
Leuchtmittel 2 x 6 LEDs
Länge Lampenschirm 300 mm
Stromversorgung Batteriebetrieb 3 x Mignon (AA)  

1,5 V oder Netzbetrieb mit Netzteil
Verstellung Schwanenhals

Weight 0.415 kg
Special features 12 energy saving and  

durable LEDs; 
brightness dimmable; 
batteries and power adapter 
included

Material steel
Connection electric cable 3 m
Electrical connection data 110 V - 240 V AC 50Hz - 60Hz
Intensity 2 x ~1400 lux
Clamping range up to 25 mm
Lighting appliance 2 x 6 LEDs
Lamp shade length 300 mm
Power supply battery operation  

3 x Mignon (AA) 1.5 V or  
mains power with power unit

Light positioning by gooseneck

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 12295-018-55

Helligkeit über einen komfortablen Drehknopf dimmbar
Brightness is adjusted using a variable dimmer switch

 

Ausgestattet mit 12 energiesparenden und langlebigen LEDs, garantiert die 
Notenpultleuchte jederzeit optimale Lichtverhältnisse. Die 
überarbeitete Leuchte kann jetzt mit Batterie oder Strom 
betrieben werden. Die Helligkeit ist über einen komfortablen 
Drehknopf dimmbar. Der flexible Schwanenhals ermöglicht die 
ideale Positionierung des Leuchtkegels. Ein handlicher Clip ermöglicht 
die komfortable Montage an Platten bis zu einer Stärke von 25 mm. 
Inklusive Netzteil mit 3 m Kabel und 3 x Batterie AA.

Equipped with 12 energy saving and durable LEDs, guarantees optimal 
music desk lighting. The re-designed light can now be operated with 
batteries or with a power supply. The brightness is adjusted using a 
variable dimmer switch. The flexible gooseneck ensures that the light is 
ideally positioned. A handy clip provides for easy attachment to all music 
desks with a thickness of 25 mm. Includes a power supply with a 3 m 

0,415 kg
12 energiesparende und 
langlebige LEDs;
Helligkeit dimmbar;
inklusive Batterien und Netzteil
Stahl
Stromkabel 3 m
110 V - 240 V~ 50Hz - 60Hz
2 x ~1400 Lux
bis 25 mm
2 x 6 LEDs
300 mm
Batteriebetrieb 3 x Mignon (AA) 
1,5 V oder Netzbetrieb mit Netzteil
Schwanenhals

0.415 kg
12 energy saving and 
durable LEDs;
brightness dimmable;
batteries and power adapter 
included

Inklusive Batterien 
und Netzteil 
Batteries and power 
adapter included 

 



STAPELSTUHL
STACKING CHAIR

  
  

 13400/13405

Stabiler stapelbarer Mehrzweck-Stuhl mit Sitzschale aus mehrfach ver-
leimtem Buchenschichtholz. Farbe Natur oder schwarz. Robuster Stuhl-
rahmen aus hochglanzverchromten Stahlrohr. Bis zu 10 Stühle stapelbar.

Stable stackable multi-purpose chair with seating made of multi-ply  
laminated beech wood. Color: natural or black. Long-lasting, high-quality 
framing made of chrome-plated steel tubes. Up to 10 chairs can be 
stacked.

Gewicht 5 kg
Besonderheit bis zu 10 Stühle stapelbar
Material Fußgestell Stahlrohrrahmen,  

Sitzschale Schichtholz
Fußkonstruktion 4-Fußgestell (ø 20 x 1,5 mm)
Sitzfläche 420 x 420 mm
Höhe 450 mm

Weight 5 kg
Special features up to 10 chairs can be stacked
Material frame of tubular steel,  

seat shell plywood
Leg construction 4-legged frame (ø 20 x 1.5 mm)
Seat 420 x 420 mm
Height 450 mm

Best.-Nr. / Order No.
Füße verchromt, Sitzschale Buche natur
Legs chrome, seating beech wood natural 13400-000-02
Füße verchromt, Sitzschale schwarz
Legs chrome, seating black 13405-000-02
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STAPELSTUHL
STACKING CHAIR

  
  

 13410/13415

Stabiler stapelbarer Mehrzweck-Stuhl mit Sitzschale aus mehrfach ver-
leimtem Buchenschichtholz. Farbe Natur oder schwarz. Robuster Stuhl-
rahmen aus hochglanzverchromten Stahlrohr. Bis zu 10 Stühle stapelbar. 
Sitzpolster mit strapazierfähigem schwarzem Stoffbezug.

Stable stackable multi-purpose chair with seating made of multi-ply  
laminated beech wood. Color: natural or black. Long-lasting, high-quality 
framing made of chrome-plated steel tubes. Up to 10 chairs can be  
stacked. Seat cushion upholstered with durable black fabric.

Gewicht 5,8 kg
Besonderheit bis zu 10 Stühle stapelbar; 

Sitzpolster mit  
strapazierfähigem Stoffbezug

Material Fußgestell Stahlrohrrahmen,  
Sitzschale Schichtholz

Fußkonstruktion 4-Fußgestell (ø 20 x 1,5 mm)
Sitzfläche mit strapazierfähigem schwarzem 

Stoffbezug 420 x 420 mm
Höhe 480 mm

Weight 5.8 kg
Special features up to 10 chairs can be stacked; 

seat cushion upholstered with 
durable fabric

Material frame of tubular steel,  
seat shell plywood

Leg construction 4-legged frame (ø 20 x 1.5 mm)
Seat with durable black upholstery 

fabric 420 x 420 mm
Height 480 mm

Best.-Nr. / Order No.
Füße verchromt, Sitzschale Buche natur
Legs chrome, seating beech wood natural 13410-000-02
Füße verchromt, Sitzschale schwarz
Legs chrome, seating black 13415-000-02
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MUSIKERSTUHL
MUSICIAN’S CHAIR

  
  

  
  

 13420

Stabiler komfortabler Musikerstuhl mit gepolstertem Sitz und Rücken-
lehne. Sitz und Rückenlehne sind aus verleimtem Schichtholz gefertigt. 
Der Stoff besteht aus 100% Polyester und weist eine Strapazierfähigkeit 
von 100.000 Scheuertouren auf. Das schwarz gepulverte Fußgestell 
besteht aus robustem Stahlrohr mit 2 mm Wandstärke. Geräuscharme 
Kunststoffgleiter, Stapelstege und Stapelschutz sind weitere ergänzende 
Eigenschaften. Die nach vorne abgerundete Sitzfläche mit Belüftungs-
löchern und der atmungsaktive Schaumstoff sorgen für ein entspanntes 
Sitzgefühl.

Stable comfortable musician’s chair with upholstered seat and backrest. 
The seat and backrest are made from multi-ply laminated wood. The 
fabric is 100% polyester and has a durability rating of 100,000 abrasion 
resistance cycles. The black powder-coated base is made from sturdy 
steel tubes with 2 mm wall thickness. The product has the following 
practical features: low-noise plastic glides, stacking racks and stacking 
protection. The rounded seat cushion with ventilation holes and the 
breathable foam provide for comfortable seating.

Gewicht 6 kg
Besonderheit gepolsterte Sitz und Rückenlehne; 

geräuscharme Kunststoffgleiter; 
Stapelstege und Stapelschutz; 
mit Belüftungslöchern und  
atmungsaktivem Schaumstoff; 
bis zu 6 Stühle stapelbar

Material Stahl
Fußkonstruktion 4-Fußgestell (ø 18 x 2 mm)
Sitzfläche 440 x 440 mm
Höhe 480 mm

Weight 6 kg
Special features upholstered seat and backrest; 

low-noise plastic glides; 
stacking racks and stacking 
protection; 
with ventilation holes and  
breathable foam; 
up to 6 chairs can be stacked

Material steel
Leg construction 4-legged frame (ø 18 x 2 mm)
Seat 440 x 440 mm
Height 480 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13420-000-55

Bis zu 6 Stühle  
stapelbar 
Up to 6 chairs  
can be stacked 
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Zum Verbinden der Stapel-
stühle 13420 oder 13430
To connect Stacking Chairs 
13420 or 13430

Optional:
13495-000-55
Zum Verbinden der Stapel
stühle 13420 oder 13430
To connect Stacking Chairs 
13420 or 13430

Optional:
13495-000-55



 

ORCHESTERSTUHL
ORCHESTRA CHAIR

  
  

 13430

Professioneller Orchesterstuhl mit gepolstertem Sitz und Rückenlehne. 
Polsterung und Stoff (Trevira CS) sind aus schwer entflammbarem  
Material. Der schwarze Stoff weist eine Strapazierfähigkeit von 100.000 
Scheuertouren auf. Das schwarz gepulverte Fußgestell besteht aus  
robustem Stahlrohr mit 2 mm Wandstärke. Geräuscharme Kunststoff-
gleiter, Stapelstege und Stapelschutz sind weitere sinnvolle Eigenschaften. 
Die nach vorne abgerundete Sitzfläche mit Belüftungslöchern und der 
atmungsaktive Schaumstoff sorgen für ein entspanntes Sitzgefühl.

Professional orchestra chair with upholstered seat and backrest. Cushioning 
and fabric (Trevira CS) are made from inherently fire-resistant materials. 
The black fabric has a durability rating of 100,000 abrasion resistance cycles. 
The black powder-coated base is made from sturdy steel tubes with 
2 mm wall thickness. The product has the following useful features: 
low-noise plastic glides, stacking racks and stacking protection. The 
rounded seat cushion with ventilation holes and the breathable foam 
provide for comfortable seating.

Gewicht 6 kg
Besonderheit gepolsterte Sitz und Rückenlehne 

aus schwer entflammbarem  
Material (Trevira CS); 
geräuscharme Kunststoffgleiter; 
Stapelstege und Stapelschutz; 
mit Belüftungslöchern und  
atmungsaktivem Schaumstoff; 
bis zu 6 Stühle stapelbar

Material Stahl
Fußkonstruktion 4-Fußgestell (ø 18 x 2 mm)
Sitzfläche 440 x 440 mm
Höhe 480 mm

Weight 6 kg
Special features upholstered seat and backrest 

made from inherently fire-resistant 
materials (Trevira CS); 
low-noise plastic glides; 
stacking racks and stacking 
protection; 
with ventilation holes and  
breathable foam; 
up to 6 chairs can be stacked

Material steel
Leg construction 4-legged frame (ø 18 x 2 mm)
Seat 440 x 440 mm
Height 480 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13430-000-55

Schwer  
entflammbares  
Material (Trevira CS) 
Inherently fire-resistant  
materials (Trevira CS) 

Bis zu 6 Stühle  
stapelbar 
Up to 6 chairs  
can be stacked 
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Zum Verbinden der Stapel-
stühle 13420 oder 13430
To connect Stacking Chairs 
13420 or 13430

Optional:
13495-000-55
Zum Verbinden der Stapel
stühle 13420 oder 13430
To connect Stacking Chairs 
13420 or 13430

Optional:
13495-000-55



ORCHESTERSTUHL
ORCHESTRA CHAIR

 13440

Komfortabler professioneller Orchesterstuhl mit gepolstertem Sitz und 
Rückenlehne. Polsterung und Stoff (Trevira CS) sind aus schwer ent-
flammbarem Material. Der schwarze Stoff weist eine Strapazierfähigkeit 
von 100.000 Scheuertouren auf. Das schwarz gepulverte Fußgestell 
besteht aus robustem Stahlrohr mit 2 mm Wandstärke. Die Verstellung 
der Sitzhöhe erfolgt pneumatisch und stufenlos über einen Auslösehebel. 
Die Höhe der Lehne und die Sitzneigung sind ebenfalls einstellbar. Ge-
räuscharme Kunststoffgleiter, Stapelstege und Stapelschutz sind weitere 
sinnvolle Eigenschaften. Die nach vorne abgerundete Sitzfläche mit 
Belüftungslöchern und der atmungsaktive Schaumstoff sorgen für ein 
entspanntes Sitzgefühl.

Comfortable professional orchestra chair with upholstered seat and 
backrest. Cushioning and fabric (Trevira CS) are made from inherently  
fire-resistant materials. The black fabric has a durability rating of 100,000 
abrasion resistance cycles. The black powder-coated base is made from 
sturdy steel tubes with 2 mm wall thickness. The pneumatic seat height 
adjustment is variable using a release lever. The height of the backrest 
and the seat angle are also adjustable. The product has the following 
useful features: low-noise plastic glides, stacking grooves and stacking 
protection. The rounded seat cushion with ventilation holes and the 
breathable foam provide for comfortable seating.

Gewicht 11,4 kg
Besonderheit gepolsterte Sitz und Rückenlehne 

aus schwer entflammbarem  
Material (Trevira CS); 
in Höhe und Neigung verstellbar; 
geräuscharme Kunststoffgleiter; 
Stapelstege und Stapelschutz; 
mit Belüftungslöchern und  
atmungsaktivem Schaumstoff; 
bis zu 4 Stühle stapelbar

Material Stahl
Fußkonstruktion 4-Fußgestell (ø 18 x 2 mm)
Höhenverstellung Gasdruckfeder
Sitzfläche 440 x 440 mm
Höhe von 480 bis 530 mm

Weight 11.4 kg
Special features upholstered seat and backrest 

made from inherently fire-resistant 
materials (Trevira CS); 
adjustable in height and inclination; 
low-noise plastic glides; 
stacking racks and stacking 
protection; 
with ventilation holes and  
breathable foam; 
up to 4 chairs can be stacked

Material steel
Leg construction 4-legged frame (ø 18 x 2 mm)
Height adjustment pneumatic spring
Seat 440 x 440 mm
Height from 480 to 530 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13440-000-55

Schwer entflammbares  
Material (Trevira CS) 
Inherently fire-resistant  
materials (Trevira CS) 

In Höhe und Neigung  
verstellbar 
Adjustable in height  
and inclination 

Bis zu 4 Stühle  
stapelbar 
Up to 4 chairs  
can be stacked 
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BASS-STUHL
BASS STOOL

 13460

Komplett einstellbarer Bassstuhl mit gepolstertem Sitz und Rückenlehne. 
Polsterung und Stoff (Trevira CS) sind aus schwer entflammbarem Material. 
Der schwarze Stoff weist eine Strapazierfähigkeit von 100.000 Scheuer-
touren auf. Das schwarz gepulverte 5-Fußuntergestell bietet perfekte 
Stabilität. Die stufenlos höhenverstellbare Fußstütze und der bequeme 
Sitz mit Beinaussparung sorgen für erweiterten Sitzkomfort. Die Ver-
stellung der Sitzhöhe erfolgt pneumatisch und stufenlos über einen 
Auslösehebel. Die Höhe der Lehne und die Sitzneigung sind ebenfalls 
einstellbar.

Fully adjustable bass chair with upholstered seat and backrest. Cushioning 
and fabric (Trevira CS) are made from inherently fire-resistant materials.  
The black fabric has a durability rating of 100,000 abrasion resistance 
cycles. The black powder-coated 5 leg base provides perfect stability. 
The footrest height adjustment is variable and the comfortable seat with 
leg recesses provides for additional comfort. The pneumatic seat height 
adjustment is variable using a release lever. The height of the backrest 
and the seat angle are also adjustable.

Gewicht 12,2 kg
Besonderheit gepolsterte Sitz und Rückenlehne 

aus schwer entflammbarem  
Material (Trevira CS); 
Sitz sowie Rückenlehne in  
Höhe und Neigung verstellbar; 
stufenlos höhenverstellbare  
Fußstütze; 
Sitz mit Beinaussparung

Material Stahl
Fußkonstruktion 5-Fußuntergestell
Höhenverstellung Gasdruckfeder
Sitzfläche 430 x 420 mm
Höhe von 580 bis 850 mm

Weight 12.2 kg
Special features upholstered seat and backrest 

made from inherently fire-resistant 
materials (Trevira CS); 
seat and backrest adjustable  
in height and inclination; 
continuously height adjustable 
footrest; 
seat with leg recesses

Material steel
Leg construction 5 leg base
Height adjustment pneumatic spring
Seat 430 x 420 mm
Height from 580 to 850 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13460-000-55

Schwer entflammbares  
Material (Trevira CS) 
Inherently fire-resistant  
materials (Trevira CS) 

Sitz und Rückenlehne  
in Höhe und Neigung  
verstellbar 
Seat and backrest  
adjustable in height  
and inclination 

Stufenlos  
höhenverstellbare  
Fußstütze 
Continuously height  
adjustable footrest 

33

ORCHESTERAUSSTATTUNG / ORCHESTRA EQUIPMENT 2018



 

SCHLAGZEUG-, CELLO-, HARFENSTUHL
CHAIR FOR PERCUSSION, CELLO AND HARP

  
  

  
  

 13470

Komplett einstellbarer Schlagzeuger Stuhl mit gepolstertem Sitz und  
Rückenlehne. Polsterung und Stoff (Trevira CS) sind aus schwer ent-
flammbarem Material. Der schwarze Stoff weist eine Strapazierfähigkeit 
von 100.000 Scheuertouren auf. Das schwarz gepulverte 5-Fußunterge-
stell bietet perfekte Stabilität.  Die Verstellung der Sitzhöhe erfolgt pneu-
matisch und stufenlos über einen Auslösehebel. Die Höhe der Lehne und 
die Sitzneigung sind ebenfalls einstellbar. Wie für einen Schlagzeuger-
Stuhl üblich, ist die Sitzfläche drehbar.

Fully adjustable percussion chair with upholstered seat and backrest. 
Cushioning and fabric (Trevira CS) are made from inherently fire-resistant 
materials. The black fabric has a durability rating of 100,000 abrasion 
resistance cycles. The black powder-coated 5 leg base provides perfect 
stability. The pneumatic seat height adjustment is variable using a release 
lever. The height of the backrest and the seat angle are also adjustable. 
Typical for a percussion chair, the seat is rotatable.

Gewicht 11 kg
Besonderheit gepolsterte Sitz und Rückenlehne 

aus schwer entflammbarem 
Material (Trevira CS); 
Sitz sowie Rückenlehne in  
Höhe und Neigung verstellbar; 
Sitzfläche drehbar

Material Stahl
Fußkonstruktion 5-Fußuntergestell
Höhenverstellung Gasdruckfeder
Sitzfläche 450 x 440 mm
Höhe von 440 bis 570 mm

Weight 11 kg
Special features upholstered seat and backrest 

made from inherently fire-resistant 
materials (Trevira CS); 
seat and backrest adjustable in 
height and inclination; 
seat is rotatable

Material steel
Leg construction 5 leg base
Height adjustment pneumatic spring
Seat 450 x 440 mm
Height from 440 to 570 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13470-000-55

Schwer entflammbares  
Material (Trevira CS) 
Inherently fire-resistant  
materials (Trevira CS) 

Sitz und Rückenlehne  
in Höhe und Neigung  
verstellbar 
Seat and backrest  
adjustable in height  
and inclination 
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PAUKEN-, DIRIGENTENSTUHL
CHAIR FOR KETTLEDRUMS AND CONDUCTORS

 13480

Komplett einstellbarer Pauken-/Dirigentenstuhl mit gepolstertem Sitz 
und Rückenlehne. Polsterung und Stoff (Trevira CS) sind aus schwer 
entflammbarem Material. Der schwarze Stoff weist eine Strapazierfähig-
keit von 100.000 Scheuertouren auf. Das schwarz gepulverte 5-Fußun-
tergestell bietet perfekte Stabilität. Die stufenlos höhenverstellbare Fuß-
stütze sorgt für zusätzlichen Sitzkomfort. Die Verstellung der Sitzhöhe 
erfolgt pneumatisch und stufenlos über einen Auslösehebel. Die Höhe 
der Lehne und die Sitzneigung sind ebenfalls einstellbar. Inklusive dreh-
barer Sitzfläche.

Fully adjustable kettle drum / conductor chair with upholstered seat and 
backrest. Cushioning and fabric (Trevira CS) are made from inherently 
fire-resistant materials. The black fabric has a durability rating of 100,000 
abrasion resistance cycles. The black powder-coated 5 leg base pro-
vides perfect stability. The footrest height adjustment is variable providing 
additional comfort. The pneumatic seat height adjustment is variable 
using a release lever. The height of the backrest and the seat angle are 
also adjustable. Including a rotating seat.

Gewicht 12,8 kg
Besonderheit gepolsterte Sitz und Rückenlehne 

aus schwer entflammbarem  
Material (Trevira CS); 
Sitz sowie Rückenlehne in  
Höhe und Neigung verstellbar; 
stufenlos höhenverstellbare  
Fußstütze; 
Sitzfläche drehbar

Material Stahl
Fußkonstruktion 5-Fußuntergestell
Höhenverstellung Gasdruckfeder
Sitzfläche 450 x 440 mm
Höhe von 600 bis 860 mm

Weight 12.8 kg
Special features upholstered seat and backrest 

made from inherently fire-resistant 
materials (Trevira CS); 
seat and backrest adjustable  
in height and inclination; 
continuously height adjustable 
footrest; 
seat is rotatable

Material steel
Leg construction 5 leg base
Height adjustment pneumatic spring
Seat 450 x 440 mm
Height from 600 to 860 mm

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13480-000-55

Schwer entflammbares  
Material (Trevira CS) 
Inherently fire-resistant  
materials (Trevira CS) 

Schwer entflammbares  
Material (Trevira CS) 
Inherently fire-resistant  
materials (Trevira CS) 

Sitz und Rückenlehne  
in Höhe und Neigung  
verstellbar 
Seat and backrest  
adjustable in height  
and inclination 

Sitz und Rückenlehne  
in Höhe und Neigung  
verstellbar 
Seat and backrest  
adjustable in height  
and inclination 
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STUHLWAGEN
CHAIR CART

13490

Sehr robuster und stabiler Transportwagen für verschiedene Musiker- 
bzw. Orchesterstühle. Pulverbeschichtetes Stahlgestell in niedriger Bau-
weise. Vier Lenkrollen, davon zwei mit Feststeller gewährleisten höchst-
mögliche Flexibilität. Sehr platzsparend durch die geringe Baugröße.

Very durable and stable transport cart for all kinds of musician’s i.e. orchestra 
chairs. Powder-coated low steel frame. Four casters, two of them lockable 
provide the highest possible flexibility. Compact and small overall size.

Gewicht 6,5 kg
Besonderheit vier Lenkrollen,  

davon zwei mit Feststellern; 
platzsparend durch die  
geringe Baugröße

Material Stahl
Maße 600 x 550 x 160 mm
max. Belastbarkeit 75 kg
geeignet für 13400/13405, 13410/13415, 

13420, 13430, 13440

Weight 6.5 kg
Special features four casters, two of them lockable; 

compact and small overall size
Material steel
Dimensions 600 x 550 x 160 mm
Max. load capacity 75 kg
Fits 13400/13405, 13410/13415, 

13420, 13430, 13440

Best.-Nr. / Order No.
schwarz
black 13490-000-55

Max. Belastbarkeit 75 kg  
Max. load capacity 75 kg 
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REDNERPULT »OVATION PRO«
LECTERN »OVATION PRO«

12386

Stabile, schräg gestellte Aluprofilsäule mit erhöhten Füßen (für große 
Beinfreiheit). Elegante Manuskriptablage mit geprägter Aluminiumober-
fläche und Anschlagleiste, Höhe und Neigung stufenlos einstellbar. Durch-
führungsbuchse in der Ablage und Kabelclipse für elegante Kabelverlegung. 
Zwei 3-polige XLR-Mikrofonanschlüsse, akustisch entkoppelt zur Auf-
nahme von Schwanenhals- oder anderen leichten Mikrofonen mit XLR-
Stecker (nicht im Lieferumfang enthalten).

Sturdy, sloping extruded aluminum column, with raised legs (for plenty of 
leg room). Elegant manuscript rest with an embossed aluminum surface 
and stop rail. Height and angle are infinitely adjustable. Elegant cable 
management with feed-through bushing and cable clips. Two 3-pin XLR 
microphone sockets, acoustically insulated for recording with gooseneck 
or other lightweight microphones with XLR plugs (not included).

Gewicht 15,4 kg
Besonderheit akustisch entkoppelt  

(wirkungsvolle Reduktion von Er-
schütterungen und Vibrationen) 

Material Stativ Aluminium, aluminium-
überzogene Holzplatte

Größe zusammengelegt 1.170 x 250 x 620 mm
Aufstellmaß 810 x 700 mm
Anschluss zwei 3-polige  

XLR-Mikrofonanschlüsse
Höhe 1.340 mm
Manuskriptplatte 620 x 462 mm
Ablageplatte 550 x 134 mm

Weight 15.4 kg
Special features acoustic insulation  

(shock-mount plates effectively 
absorb shock and vibrations) 

Material stand aluminum, wooden desk 
with aluminum finish

Size when folded 1,170 x 250 x 620 mm
Base dimensions 810 x 700 mm
Connection two 3-pin XLR microphone sockets
Height 1,340 mm
Sloping desktop 620 x 462 mm
Level top 550 x 134 mm

Best.-Nr. / Order No.
silber
silver 12386-000-81

Repräsentatives  
Rednerpult in 
attraktivem Design
Impressive
Lectern with an
attractive design
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SCHUTZHÜLLE FÜR REDNERPULT
PROTECTIVE COVER FOR LECTERN

 12387

Reißfestes, wasserabweisendes Nylongewebe mit Leinencharakter, 
schaumstoffgepolstert. Mit Reißverschluss, zwei Trageschlaufen und 
einem Schulterriemen. Schwarz.

Tear-proof, water-repellent nylon fabric with linen-like look, foamed  
cover. Zip closure, two carrying straps and a shoulder strap. Black.

Gewicht 3,66 kg
Besonderheit Schaumstoff-Polsterung
Material Nylon
Griff- bzw. Trageart Tragegriff und Umhängegurt
Verschluss Reißverschluss
geeignet für 12386

Weight 3.66 kg
Special features foamed cover
Material nylon
Handle or carrying type handle and shoulder straps
Fastener zip fastener
Fits 12386

Best.-Nr. / Order No.
12387-000-00

TRANSPORTKOFFER  FÜR REDNERPULT
TRANSPORTATION CASE (HARD CASE) FOR LECTERN

 12388

Stabiler Kunststoff-Koffer mit Alukanten und Rollen. Innen Schaumstoff-
Formteile zur Aufnahme des zusammengelegten Pults und des Zubehörs. 
Schwarz.

Stable, plastic case with aluminum edges and casters. Foamed com-
partments for housing the folded lectern and accessories. Black.

Gewicht 15,58 kg
Besonderheit mit Alukanten und Rollen; 

Schaumstoff-Formteile zur 
Aufnahme des zusammengelegten 
Pults und des Zubehörs

Material Kunststoff
Maße 1.265 x 685 x 305 mm
Stärke 7 mm
geeignet für 12386

Weight 15.58 kg
Special features with aluminum edges and casters; 

foamed compartments for housing 
the folded lectern and accessories

Material plastic
Dimensions 1,265 x 685 x 305 mm
Thickness 7 mm
Fits 12386

Best.-Nr. / Order No.
12388-000-00
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WERBESCHILD (OHNE LOGO)
PROMOTIONAL BOARD (EXCL. LOGO)

 12383

Zum Publikum orientiertes Schild für Logo- und Werbeanbringungen. 
Schnelle, werkzeuglose Montage und Demontage durch zwei Klemm-
schrauben (im Lieferumfang enthalten). Optional: Folienbeschriftung 
nach Kundenwunsch.

Board facing the audience for affixing logos and promotional use. Quick 
mounting and removal without tools using 2 clamping screws (included 
in delivery). Optional: foil lettering to customer specifications.

Gewicht 1,78 kg
Besonderheit schnelle, werkzeuglose 

Montage und Demontage 
durch zwei Klemmschrauben 
optional: Folienbeschriftung 
nach Kundenwunsch

Material Aluminium
Maße 480 x 230 mm
geeignet für 12386

Weight 1.78 kg
Special features quick mounting and removal 

with two locking screws, 
no tools required 
optional: foil lettering to 
customer specifications

Material aluminum
Dimensions 480 x 230 mm
Fits 12386

Best.-Nr. / Order No.
silber
silver 12383-000-81

39

ORCHESTERAUSSTATTUNG / ORCHESTRA EQUIPMENT 2018



U 4

KÖNIG & MEYER GmbH & Co. KG
Postfach 1453 · 97864 Wertheim/Main · Germany
Kiesweg 2 · 97877 Wertheim/Main · Germany
Tel.: +49 (0) 93 42/806-0 · Fax: +49 (0) 93 42/806-150 
e-Mail: contact@k-m.de · www.k-m.de

© by K&M - April 2018


